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בס״ד

Yahrtzeits    Gedolimof 
our

ַזַצ״ל ַוכטפֹוֶגל  ֵמִאיר  ָנָתן   was born in Kuhl, Lithuania, to ר׳ 
טֹוב יֹום  מֶֹׁשה  ְדבֹוָרה and ,ָרב the town ,ר׳   His parents .פִריָדה 
moved to Canada in the early 1920s. At age 17, he 
moved back to Mir to learn under ר׳ ְירּוָחם ִליבֹוִביץ ַזַצ״ל and 

ֶלִוינׁשטַײן ַזַצ״ל ְיֶחְזֵקאל   ,ר׳ ִׁשְמעֹון ׁשקֹוּפ ַזַצ״ל from ְסִמיָכה In 1936, he received .ר׳ 
ַזַצ״ל ִפינקל  ְיהּוָדה  ֱאִליֶעֶזר  ַזַצ״ל and ר׳  ְירּוָחם  ֵמִאיר .ר׳  ָנָתן   stayed in Kelm for ר׳ 
over three years, eventually escaping to Australia with his ַּכָּלה, Chava 
Slomowitz. In 1940, he moved to the U.S. and started a ּכֹוֵלל in White 
Plains, NY. In 1943 he was invited by ר׳ ַאֲהרֹן ָקְטֶלר ַזַצ״ל to serve as ַמְׁשִּגיַח 
in Lakewood, NJ, a position he held for over 50 years. In the 1960s, he 
began to open tens of community ּכֹוְלִלים. He tried to hide his ַּגְדלּות in ּתֹוָרה 
and ֲעבֹוָדה, but his fine character and ֲעָנָוה could not be disguised.       

 ב' כסלו
1910 - 1998 
5671 - 5759

The Lakewood ר׳ ָנָתן ֵמִאיר ,ַמְׁשִגיַח Wachtfogel
 that ִׂשְמָחה had an inner calm and ,ַזַצ״ל
clearly radiated from his ד׳  He .ֲעבֹוַדת 
lived each day hoping for ַהָמִׁשיַח  ִּביַאת 
and would end his shmuessen with 
the words, "This is the last shmuess in 
 exile." He kept a pressed suit in his ,ָּגלּות
closet so that he would have something 
to wear to greet ָמִׁשיַח as soon as he 
arrived. Whenever ָּבחּוִרים would sing ֲאַחֶּכה לֹו 

 infecting ,ֵלב ְוֶנֶפׁש he would dance with his ,ְּבָכל יֹום ֶׁשָּיבֹוא
every one with his pure enthusiasm.  

Gedolim Glimpses
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לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

TorahThoughts

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah 2 (with kind permission from ArtScroll)

 …ְוִיֶּתן ְלָך ָהֱאֹלִקים (ְּבֵראִׁשית כז:כח)

May G-d give you …

The name ֱאֹלִקים that appears in this ָּפסּוק seems to be out of place. 
It represents ַהִּדין  the Attribute of Divine Justice, which is strict and ,ִמַּדת 
demanding. We usually would not associate the ְּבָרָכה that ִיְצָחק is wishing 
his son ַיֲעקֹב with ַהִּדין  ,ד׳ from ְּבָרכֹות to receive ַיֲעקֹב wants ִיְצָחק If .ִמַּדת 
shouldn’t he have used the four-letter Name of ד׳ which is His ִמַּדת ָהַרֲחִמים, 
Attribute of Mercy?

 ,with much abundance ַיֲעקֹב blessed ִיְצָחק explains that although ַרִׁש״י
he made those ְּבָרכֹות conditional. The ְּבָרכֹות would only come to fruition if 
his descendants would keep the ּתֹוָרה and ֵעָׂשו .ִמְצֹות’s ְּבָרכֹות had no strings 
attached, as the ָּפסּוק says: ֵמָעל ַהָּׁשַמִים  ּוִמַּטל  מֹוָשֶבָך  ִיְהֶיה  ָהָאֶרץ  ִמְׁשַמֵּני   — ִהֵּנה 
Behold, of the fatness of the earth shall be your dwelling and of the dew 
of heavens from above (כז:לט). This seems unusual. Why would ִיְצָחק wish 
that his beloved son ַיֲעקֹב should only receive a conditional ְּבָרָכה, while ֵעָׂשו 
is blessed with guaranteed wealth?

The Kotzker Rebbe asks a similar question regarding the punishment 
the ָנָחׁש receives for enticing ַחָּוה to eat from the ֵעץ ַהַּדַעת (Tree of Knowledge): 
 ,Because you have done this — ִּכי ָעִׂשיָת ּזֹאת ָארּור ַאָּתה … ְוָעָפר ּתֹאַכל ָּכל ְיֵמי ַחֶּייָך“
accursed are you  …  and dust shall you eat all the days of your life (ג:יד).” 
What is so bad about eating earth? The ָנָחׁש is now being blessed that he 
no longer had to search for food. No matter where he goes, his food – 
earth – is there. Why is this considered a curse?

 explains the Kotzker, actually contained the most ,ָנָחׁש s curse to the’ד׳
frightening message. “You cannot come close to Me. I am not interested 
in you! I do not want to hear you asking for food. You will always have what 
you need to subsist so that I never have to hear from you again!” ד׳ made 
the ָנָחׁש self-sufficient so that it would never have to come to Him and ask 
for his needs.

Animals are created to naturally be able to sustain themselves. People, 
however, cannot survive naturally. From the day they are born they need 
assistance. They learn that if they ask [or cry], then their needs will be taken 
care of. ד׳ wants us to request His help in the same way all our lives, as the 
 seeks (favors) those who fear ד׳ - רֹוֶצה ה׳ ֶאת ְיֵרָאיו... ַהְמַיֲחִלים ְלַחְסּדֹו“ ,states ָּפסּוק
Him… those who hope for His kindness” (ְּתִהִּלים קמז:יא). ד׳ wants us to depend 
on His kindness. Why is this so? If we think about Him and daven to Him 
every day then we will be careful to follow His ּתֹוָרה and ִמְצֹות. This is His 
Kindness in helping us to merit eternal life in עֹוָלם ַהָּבא, the World to Come, 
which is the reason for our creation.

 .was ‘a man of the field’ and could not live with this type of relationship ֵעָׂשו 
 .so he gave it without any conditions ,ְּבָרכֹות wanted him to get the ִיְצָחק
However, when ִיְצָחק gave the ְּבָרכֹות to ַיֲעקֹב he realized that ַיֲעקֹב was a ֶּבן עֹוָלם 
 ְּבָרָכה s’ַיֲעקֹב By making .ד׳ to get closer to ְּבָרכֹות and wanted him to use the ,ַהָּבא
conditional on proper behavior, ִיְצָחק gave ַיֲעקֹב the greatest gift: the need to 
maintain a relationship with ד׳. If ַיֲעקֹב or his descendants strayed from the 
 have the opportunity ,ַיֲעקֹב they would lose out. We, the descendants of ּתֹוָרה
to receive these ְּבָרכֹות, but only if we follow in His ways.  
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Chofetz ChaimMoment
ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל ה׳ סעיף ח׳

   *This year, R' Cohen focused on a ְצָדָקה campaign for helping children 
from needy families for טֹוב  All the boys in the class participated .יֹום 
enthusiastically. Mr. Ozer went around the neighborhood with his son 
and everyone opened their hearts when they saw a young boy pleading 
with such sincerity. Mr. Carger listened to his ְצָדָקה pitch, but did not show 
any compassion and did not give him any money. Mr. Ozer confided this 
tidbit to a business associate.  

Why is Mr. O’s comment about Mr. C. a stronger ִאּסּור of ָלׁשֹון ָהָרע?
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations.

 ֵּבית ַהִמְקָדׁש davened that any non-Jew’s request in the ְׁשֹלמֹה ַהֶמֶלְך .1
be accepted, even if he may be unworthy. From where did he 
learn this?

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעקֹב served to 
?ָמן and the ִיְצָחק

 only if worthy ּבָרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעקֹב wanted ִיְצָחק .1
of them through ֵעׂשו .ּדין, however, whose faith was lacking, was given an 
unconditional (27:28 – ד״ה ְוִיּתן ְלָך) ּבָרָכה. 

2. The dish that ּיֲעקֹב served to ִיְצָחק had every flavor that ִיְצָחק wished to 
taste, like the ָמן which took on whatever taste the one eating it desired 
 .(27:33 – ד״ה ָואַֹכל ִמּכֹל)

The Power of KindnessLiving   Torahwith 
the

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi Scheinbaum)

 instead מֹוִריד ַהָּטל not a direct request for rain; therefore, if one accidentally says ,ד׳  is an additional praise of ַמִּׁשיב ָהרּוַח ּומֹוִריד ַהֶּגֶׁשם .1
of ַמִּׁשיב ָהרּוַח ּומֹוִריד ַהֶּגֶׁשם, it is an added praise and no correction is needed. 

 must correct himself and ,ְוֵתן ְּבָרָכה or said ,ּוָמָטר and missed ְוֵתן ַטל  is a direct request for rain; therefore, one who said ְוֵתן ַטל ּוָמָטר .2
say ְוֵתן ַטל ּוָמָטר.

Halacha 
Corner

ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו  ִהְלכוֹו
יב ָהרוּוַח ִ  ַמׁשּו

ם ׁשֶ ִריד ַהגּוֶ  וּומוֹו

Answer : A common mistake that people make is not realizing that even something that 
is true can be ָלׁשֹון ָהָרע. What makes this more serious is when it is told confidentially. This 
creates a situation where the listener believes the story because it was told to him in 
confidence; therefore, this is a stronger form of ָלׁשֹון ָהָרע. 

ַוִּיְקָרא ָלֶהן ֵׁשמֹות ַּכֵּׁשמֹת ֲאֶׁשר ָקָרא   ַוְיַסְּתמּום ְּפִלְׁשִּתים  …  ַוַּיְחּפֹר ֶאת ְּבֵארֹת …   … 

 ָלֶהן ָאִביו.

And he dug the wells...which the ְּפִלְׁשִּתים stopped up...and he called 
them by the same names that his father called them (ְּבֵראִׁשית כו:יח) 

When ִיְצָחק tried to use the wells, he met with resistance from the 
 built the wells only using his ִיְצָחק explains that אֹוֵהב ִיְׂשָרֵאל The .ְּפִלְׁשִּתים
 .character trait of strength. This proved to be unsuccessful ,ִמַּדת ַהְּגבּוָרה
So ִיְצָחק combined that with the trait of ֶחֶסד and also called the wells 
by the names his father – who represented ֶחֶסד – had used. Together, 
this combination proved to be the winning formula.   

*
R' Nosson Meir Wachtfogel, ַזַצ״ל, the ַמְׁשִּגיַח of ָּגבֹוַּה ִמְדָרׁש   once ,ֵּבית 

related an incident he had heard as a student in Kelm, Lithuania. 

One night, during the month of ֶאלּול, the Alter of Kelm, R' Simcha 
Zissel Braude, ַזַצ״ל, had a dream in which he envisioned that ַרֵּבינּו
 and many other classics, was ַׁשַעֵרי ְּתׁשּוָבה who authored ִראׁשֹון the ,יֹוָנה
coming to Kelm to give a shmuess. The time was announced, and 
word was spread throughout the town.

At the appointed time, every Jew in Kelm arrived and waited 
excitedly and with great trepidation to enter the ִמְדָרׁש  where ֵּבית 
 would speak. The Alter was also waiting to enter. The guard ַרֵּבינּו יֹוָנה
at the entrance to the ִמְדָרׁש  ,asked the Alter to identify himself ֵּבית 
which he did. One can only begin to imagine the Alter's surprise and 
dismay when the guard did not permit him to enter. 

"How could this be?" the Alter asked. "I need to enter." He began 
to beg, but all his ְזכּויֹות and ָאבֹות  .did not impress the guard ְזכּות 
R' Simchah Zissel could not gain entrance to the shmuess. Finally, the 
Alter exclaimed, "You should know that my son is R' Nochum Velvel!" 
When the guard heard whose father he was, he allowed him to enter 
the ֵּבית ִמְדָרׁש. It was at this point that the Alter woke up.

 Disturbed, he immediately called for his son and related the dream 
to him. "What ְזכּות did you have that superseded every argument that 
I presented?" The Alter took his dream quite seriously.

R' Nochum realized that his father was agitated. He thought hard 
and then related the following story.

For quite some time, he had been wearing a pair of worn-out, 
torn shoes. There was limited money, and whatever money they 
had was used for bare necessities; shoes were simply not a priority. 
Once, he had occasion to be at the shoemaker's shop and he saw an 
excellent, sturdy pair of shoes for sale. He decided to save for them. 
Every week, he tried to put away a penny or two. He was not always 
successful, but finally the day came, and with great excitement he 
took his savings and proceeded to the shoemaker to purchase the 
long-awaited pair of shoes. He could now wear sturdy shoes that 
would give him the necessary support and comfort.

Shortly thereafter, on a freezing cold winter night, he heard a weak 
knock at his door. He rose from his learning to answer the door, to be 
greeted by a poor man who was going door to door begging. The 
man was dressed in tattered clothing with not even a coat to protect 
him from the inclement weather. R' Nochum ushered him into the 
house and gave him a warm drink. As the man stood up and was 
about to leave, R' Nochum noticed that he was not wearing shoes 
and his feet were blistered and frostbitten from the cold and snow.

"Where are your shoes?" R' Nochum asked. 

The man replied, "When one does not have what to eat, he first 
seeks to calm his hunger pains, then he worries about shoes." R' 
Nochum did not flinch for a moment. He immediately removed his 
shoes and gave them to the poor man. "Here, you surely need them 
more than I do," he said.

R' Nochum turned to his father and said, "Probably it was that act 
of ֶחֶסד that earned the ְזכּות through which you were permitted to 
enter the room to listen to ַרֵּבינּו יֹוָנה's shmuess."

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.
 

FocusonMiddos

Sage Sayings

Understanding Davening

A ַּתְלִמיד once asked R' Nosson Meir Wachtfogel ַזַצ״ל about 
creating a balanced environment in the home. On the one hand, 
it is important to create a home that radiates a happy, cheerful 
atmosphere. On the other hand, life must be serious and one 
must think about עֹוָלם ַהָּבא. R' Nosson Meir smiled and said, "ּבֶעסֶער 

 If you are unsure and fear that you] — !צּו חֹוֵטא זַײן אֹויף יֶענֶער זַײט
might overstep the line] it is better to err on the other side! [the 
side of ִׂשְמָחה and happiness!]." 

Source: A Living 'Mishnas R' Aharon' (Feldheim)

 Yahrtzeit of R' Yosef Shmuel of – 1703 / 5464 ִּכְסֵלו 1
Cracow ַזַצ״ל, the ַהַׁש״ס  Born in Kremnitz, his .ְמסֹוֶרת 
father, R' Tzvi Hirsch, was his main ֶרִּבי. He settled 
in Cracow after marrying the daughter of R' 
Chaim Yeshayah the blacksmith, who generously 
supported him. The ְּגדֹוִלים in Cracow at that time, 
among them the ְׁשֹלׂמה טֹוב and the ְמִגיֵני  יֹום   ,תׂוְספׂות 
realized the greatness of R' Shmuel and appointed 
him to the city’s ִּדין  in Cracow ָרב He served as .ֵּבית 
for 26 years. 

When R' Yeshayah Horowitz, grandson of the 
ַהָקדֹוׁש  ְקִהָּלה in Posen, the ָרב was appointed ,ְׁשָל״ה 
of Frankfurt sent a delegation to Cracow to ask 
R' Shmuel to be their new ָרב. He refused, and the 
delegation sadly left Cracow.  

Soon after their departure, R' Shmuel became 
deathly ill. Doctors could find neither cause nor 
cure for his disease. Many ְּתִפּלֹות were said on his 
behalf, and the name יֹוֵסף was added to his name. At 
that time, R' Shmuel promised that if he overcame 
the illness, he would accept the position of ָרב in 
Frankfurt, since he understood his refusal to be the 
reason for his illness. As soon as he was healthy 
enough, he moved to Frankfurt and assumed the 
 .1690 / 5450 ַּתמּוז in ,ַרָּבנּות

In Frankfurt, R' Shmuel established a ְיִׁשיָבה and 
taught hundreds of ַּתְלִמיִדים, many of whom became 
ִיְׂשָרֵאל  R' Shmuel elevated the prestige of the .ְּגדֹוֵלי 
 and those who toiled in it in Frankfurt. His soft ּתֹוָרה
and gracious ways were his trademark, and his care 
for orphans and poor families was legendary. 

He served as ָרב in Frankfurt for 14 years. R' Shmuel 
was survived by one son, R' Aryeh Leib, Rav in 
Mattersdorf, and two sons-in-law: R' Aharon and 
R' Pinchas Auerbach, the ְמַחֵּבר of ְּברּוָרה  on ֲהָלָכה 
ַחִּיים  'wrote in his biography of R ִחיָד״א The .אֹוַרח 
Yosef Shmuel that he learned all of 42 ַׁש״ס times, 
fulfilling the commandment ְוִדַּבְרָּת ָּבם (the numerical 
value of ָּבם is 42). He also added that for 25 years he 
learned standing on his feet, and all his learning was 
.ּתֹוָרה ִלְׁשָמה

This Week in History

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל

An introduction to ַּתֲחנּון… (Cont.)

The ּבֹו ָּכל   to ִמְדָרׁש quotes an interesting ַמֲחזֹור 
explain why we say a longer ֲחנּון  on Mondays תַּ
and Thursdays. In the times of the גמרא, there 
were 3 ִּבְנָיִמין ,ַּתָּנִאים ר׳  ְׁשמּוֵאל,  יֹוֵסף and ר׳   who ,ר׳ 
were captured by an evil king. He put the three 
 on separate boats in the high seas without ַּתָּנִאים
any captain. Each boat miraculously landed 
safely on a faraway shore. They each composed 
a heartfelt ְּתִפָּלה to ד׳ which contained 18 
 The evil king .ְׁשמֹוֶנה ֶעְׂשֵרה representing ,ד׳ of ֵׁשמֹות
died a painful death. Another king arose and 
was unusually kind to these ַּתָּנִאים. Realizing the 
power of their combined ְּתִפּלֹות, they put it into 
one ְּתִפָּלה and sent it to every Jewish ְקִהָּלה, telling 
them that this beautiful ְּתִפָּלה was powerful and 
instituting that it should be said every Monday 
and Thursday.  

age. This time it was the turn of 
R' Nosson’s new friend to step 
up to the plate. Self-assured and 
impressive, the young man went 
straight to R' Nosson’s parents, 
told them of his own plans and 
reassured them that if they would 
allow their son to come along, 
he would personally take full 
responsibility for his welfare. They 
agreed.

The young man with the 
'constant difficulties' was R' Yehuda 
Davis, who later became רֹאׁש 
 of Yeshiva Zichron Mayir of ְיִׁשיָבה
Mountaindale. The boys didn’t go 
alone, however; they convinced 
others to join them in their trip to 
Europe: R' Mordechai Gifter, R' 
Mordechai Yoffe and R' Avigdor 
Miller – ֵזֶכר ַצִדיִקים ִלְבָרָכה.

My ַּתְלִמיד, not only did R' 
Nosson’s warm ֲעֵליֶכם  give ָׁשלֹום 
'spiritual' life to these famous ַּתְלִמיֵדי 
 it also was the guiding Hand ,ַחָכִמים
that helped him go to Europe. In 
His Creation, ד׳ designed things in 
such a way that one who performs 
a ֶחֶסד is also the beneficiary of that 
same ֶחֶסד!  

ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות

 
Story adapted from:  

A Living 'Mishnas R' Aharon' (Feldheim)

Dear Talmid,

As a young ָּבחּור, R' 
Nosson Meir Wachtfogel 

 would frequent a shul on ַזַצ״ל
the East Side. Other young ָּבחּוִרים 
would also gather there to learn. 

On one such occasion, R' 
Nosson noticed another younger 
 and walked over and ָּבחּור
introduced himself with a friendly 
ֲעֵליֶכם"  When he inquired ".ָׁשלֹום 
about the ָּבחּור’s studies, the 
 complained that he was ָּבחּור
having constant difficulties in his 
learning. Surprised, R' Nosson 
asked the ָּבחּור for some examples. 
The young man began asking 
questions. “I don’t understand how 
the ְּגָמָרא here says this, when just 
three blatt further the ְּגָמָרא says 
the very opposite …” After hearing 
some of the ָּבחּור's “problems,” the 
[future] ַמְׁשִּגיַח exclaimed, “These 
aren’t problems at all, they are 
solid קּוִׁשיֹות — they are just the type 
of קּוִׁשיֹות asked in the great ְיִׁשיבֹות of 
Europe. That is where you belong!”

The ָּבחּור was interested and 
eventually decided to make 
the trip. R' Nosson himself also 
wanted to study in Europe but his 
parents were apprehensive about 
his leaving home at such a young 
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Even though R’ Moshe Shain and his wife Ruchoma had 
heard about the terrible poverty in pre-war Europe, they 
were still shocked when they came to Mir, Poland, and 

saw the unsanitary conditions and primitive medical care. 
One day, R’ Moshe fell ill with tonsillitis.

The medicine was ghastly and burned his 
inflamed throat.

Ruchoma goes to R’ Yechezkel 
Levenstein, the Mashgiach.

R’ Moshe was awed and shocked when the Mashgiach 
walked in. R’ Levenstein asked Mrs. Shain to reheat the 

porridge and give him a cup of warm water with a spoon.

With patience and care the Mashgiach sat 
and fed R’ Moshe for over an hour…

More than an hour later….

R’ Yechezkel Levenstein, זצ״ל, was born in Warsaw, Poland, to a חסידיׁשע family. At age 
13, he went to Lomza ישיבה and then to Radin. There, he became very close to ר׳ ירּוחם 
Levovitz, whom he revered as his mentor. Upon ר׳ ירּוחם’s advice, he went to Kelm. When 
 .s absence’ר׳ ירּוחם during משגיח relocated from Poland, he served as its ישיבת מיר
Later, he was משגיח in ישיבת עץ חיים in Kletsk. In 1935, he moved to ארץ ישראל as משגיח of 
Lomza ישיבה, but returned to מִיר after ר׳ ירּוחם’s פטירה. He led the ישיבה during World 
War II in Shanghai, later in the U.S., and finally in ארץ ישראל. Upon R’ Dessler’s פטירה, he 
became משגיח in Ponevezh. Seven volumes of his works, אֹור יחזקאל, have been published, 

including a volume of letters.

Rebbe, 
please forgive me… 

My husband is just not 
eating or drinking… he 

has tonsillitis and high 
fever… What should I 

do?

Oy! Do not 
waste a moment! 
Take me to your 
home as fast as 

you can…

Please do not 
hesitate to call me if 
he refuses to eat or 

drink.

Oy, Rebbi - thank 
you! He looks so much 
better. This is the first 

morsel of food and drink 
he’s had all week.

The mashgiach’s 
caring and concern 

helped me just as much 
as it helped my husband 

Moshe!

Now please open 
your mouth and take this 

spoon of water… Now please 
open your mouth for this 

spoonful of porridge… Now 
please take this spoon of 

water… 

Dr. Salpek, I have 
high fever; my throat 

is burning!

This is not tasty, 
but it is necessary to lower 
your fever… You must drink 
every hour…you are getting 

dehydrated…

Moshe, please, 
please drink something… 
I also cooked this soft 

porridge. It will go down 
without hurting your 

throat…
I just can’t 

…the pain when I 
swallow is so great… 

Oy, the pain is too 
much…

…now please 
take this 

spoonful of 
porridge…

I simply dare 
not complain…
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